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LIETUVIŲ LITERATŪRINĖS KALBOS SUDURTINIŲ BŪDVARDŽIŲ 
STRUKTŪRINIAI-SEMANTINIAI TIPAI (REMIANTIS XVI—XVIII a. 

RAŠTŲ MEDŽIAGA) 

V. DROTVINAS 

XVI—XVIII a. lietuviškų raštų sudurtinių būdvardžių daryba nėra 
iki šiol specialiai nagrinėta. Kadangi sudurtiniai būdvardžiai senuosiuose 
raštuose ir dabartinėje lietuvių kalboje yra vienas produktyvesnių būd
vardžių darybos būdų, tai jų ištyrimas svarbus ir lietuvių kalbos istorijai, 
ir naujų darinių vertinimui. Norėdami išsiaiškinti dabartinės lietuvių kal
bos sudurtinių būdvardžių darybos dėsnius bei polinkius, privalome rem
tis ne tik gyvosios kalbos faktais, bet ir senųjų mūsų raštų duomenimis. 
Pastarojo meto darbai apie lietuvių kalbos būdvardžius, pvz., A. Valec-
kienės 1, yra naudingi ir mūsų nagrinėjamojo laikotarpio sudurtinių būd
vardžių struktūrinei-semantinei analizei. Cia autorė, kad ir specialiu — 
vartojimo — reikalu, įvesdama skyrių „Sudurtiniai būdvardžiai" (279-
286 psl.), aptaria jų darybą ir smulkiau nusako atskirų tipų leksines 
reikšmes, kurios didele dalimi yra paveldėtos iš XVI—XVIII a. lietuvių 
kalbos. 

Siame straipsnyje bus bandoma nagrinėti keletą XVI—XVIII a. lie
tuviškų raštų sudurtinių būdvardžių darybos klausimų. Straipsnio tikslas 
yra struktūrinės-semantinės analizės būdu nustatyti dažniausiai vartoja
mus sudurtinių būdvardžių tipus, išryškinti jų struktūros to meto polin
kius, nustatyti sudurtinių būdvardžių reikšmes. Nustačius, kurios kalbos 
dalys eina minėto laikotarpio sudurtinių būdvardžių sandais (dėmenimis, 
sudaromosiomis dalimis), paaiškėja ir kiti detalesni būdvardžių sandū
ros klausimai. Pavyzdžiui, nuo to, kas eina pirmuoju sudurtinio būdvar
džio sandu, priklauso ir sandų jungimo, jungiamojo balsio kilmės 
klausimai. Išsiaiškinus, kaip dažnai kuri kalbos dalis eina sudurtinio būd
vardžio sandais, galima susidaryti vaizdą apie sudurtinių būdvardžių 
darybos tipų XVI—XVIII a. lietuviškuose raštuose įvairumą ir jų pro
duktyvumą. Iš viso, nagrinėjamojo laikotarpio būdvardžių darybos paly
ginimas su dabartinės lietuvių kalbos sudurtinių būdvardžių darybos 
tendencijomis gali labai praversti, tiriant istorinę lietuvių kalbos dary
bos raidą. 

1 2r. A. V a 1 e c k i e n ė, Dabartinės lietuvių kalbos įvardžiuotinių būdvardžių v-ar-
tojimas. — LTSR MA, Literatūra ir kalba, t. II, Vilnius, 1957. 
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Sudurtiniais būdvardžiais, kaip ir, apskritai, sudurtiniais lietuvių 
kalbos žodžiais, vadinami dviejų sintaksiškai ir semantiškai susijusių sa
varankiškų žodžių (arba šaknų) dariniai, kurių sandai jungiami betar
piškai arba su jungiamaisiais balsiais ir kurie atlieka vieno žodžio — 
būdvardžio— funkcijas 2. 

Pradžioje turime išsiaiškinti, kuo remiantis atrinkta tyrinėjimo me
džiaga, t. y. kurie sandaros būdu sudaryti XVI—XVIII a. lietuviškų raštų 
žodžiai praktiškai laikytini būdvardžiais. Šis klausimas keliamas dėl to, 
kad sudurtiniai, kaip ir kitokios darybos, būdvardžiai yra veikiami daik-
tavardėjimo, arba substantyvizacijos, proceso, t. y. linksta pereiti į daik
tavardžius. Dauguma sudurtiniu būdvardžių daiktavardėja gana dažnai. 
Galime skirti du daiktavardėjimo laipsnius: 1) kai sudurtinis būdvardis 
vartojamas lygiagrečiai ir būdvardiškai, ir daiktavardiškai (baltaodis, -ė 
1. esantis su balta oda, baltaodis žmogus, 2. spec. baltosios rasės žmo
gus, baltarankis, -ė 1. su baltomis rankomis, 2. menk. kas nedirba, ven
gia fizinio darbo, šimtakojis, -ė 1. su šimtu kojų, 2. šimtakojis zool. 
vabalas su daug kojų (Julus fallax)); ir 2) kai vartojamas tik sudaiktavar
dėjęs sudurtinis būdvardis (dažniausiai eina terminu): baltalksnis bot. 
tokia alksnių atmaina (Alnus incana), balteglė bot. tokia spygliuočių 
medžių rūšis (Abies alba) , baltgalvė bot. laukų ramunė (Chrysanthemum 
leucanthemum), baltligė med. blyškė, chlorozė ir kt. Taip iš sudurtinių 
būdvardžių yra atsiradusios ir dabartinės mūsų pavardės: Baltakis, Di-
džiariekis, Juodpalis, Žaliaduonis ir kt. Atskirti sudurtinį būdvardį nuo 
daiktavardžio nagrinėjamojo meto raštuose paprastai galima 1) iš jo 
būdvardiškumo kitose kalbose, pvz., abiszalis lenk. oboiętny, lot. anceps, 
itis Di 200, gieranoris lenk. chętny, lot. benevolus Di 25, raudonszirmis 
vok. rothschimmel R II 295; 2) iš atitinkamos gramatinės pažymos, pvz., 
dwilinkas, ka adj. R I 28, pusgywis, pusgyvve adj. R II 188, Mi II 250; 
3) iš būdvardžiams įprastų priesagų vartojimo, pvz., mietaszirdingas 
PS II 199, pirmagimtinis PS II 131 ir kt. 

Žinoma, šių bruožų ne visuomet pakanka visiems konkretiems būd-
vardiško ar daiktavardiško žodžio vartojimo atvejams išaiškinti. Todėl 
čia didelės svarbos turi kontekstas, parodantis žodžio vienkartinę reikš
mę, jos priklausymą nuo viso sakinio. Vis dėlto galime pasakyti, kad 
sudurtinis būdvardis yra pirmesnis darinys, o jo daiktavardėjimas — to
lesnis procesas 3 . 

Būdingas sudurtinių žodžių bruožas — vienu žodžiu išreikšti sudė
tingą mintį. Sis bruožas plačiai naudojamas, sukuriant pačią įvairiausią 
leksiką, ir atsispindi, be kitų kalbos dalių, ir nagrinėjamojo meto lietu
viškų raštų būdvardžių daryboje. Sudurtinių būdvardžių XVI—XVIII a. 

2 Plačiau dėl sudurtinių žodžių apibrėžimo žr. B. FI. T p H r o p b e B , HecKOJibKo 
3aMCTa™ft K flHCKyccHH. — Haymbie flOHanu Bbicuieft IUKOJIM, cpHjiojiorHųecKHe HayKH, 
1959, K° 2, C T P . 220. 

3 Plačiau žr. A. V a l e c k i e n ė , min. darb. p. 239 ir kt. Dėl daiktavardėjimo ten
dencijos plg. V. U r b u t i s, Dabartinės lietuvių kalbos sudurtinių daiktavardžių dary
ba. — Dabartinė lietuvių kalba, Vilnius, 1961, p. 84. 
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lietuviškuose raštuose vartojama gerokai mažiau, negu sudurtinių daik
tavardžių, tačiau kur kas daugiau, negu kitų sudurtinių žodžių (prie
veiksmių, veiksmažodžių). Iš įvairių kalbos dalių, vienaip ar kitaip 
derinamų, jungiamų sudurtiniame žodyje, galima išskirti tam tikrus struk-
tūrinius-reikšminius būdvardžių tipus, kurių pavyzdžiu vėl sudaromi nauji 
žodžiai. Nagrinėjamojo meto šaltinių 4 sudurtinius būdvardžius galime 
suskirstyti į 15 sandūros tipų, ryškiai skiriančiųsi tiek sandais, tiek ir 
vartojimo produktyvumu. Juos galime dar grupuoti pagal antrąjį sandą. 
Daugumos tipų antrasis sandas yra daiktavardis, kitų — veiksmažodis, 
būdvardis, skaitvardis. Kai antrasis sudurtinio būdvardžio sandas yra 
daiktavardis, jį pažymi, sukonkretina pirmajame sande esantys: a) būd
vardis (baltnugaris B 2572g); b) skaitvardis (dwiszakas, ka Mi I 56); 
c) veiksmažodis arba veiksmažodinės kilmės lytis (paputžande vviszta 
R I 100); d) daiktavardis (oszkakois lenk. kozionogi, lot. capripes, pedis 
Di 110); e) įvardis (abirankis B 876 3 0 ) ; f) prieveiksmis (daugakiey nom. 
pl. PS I S116). Kai antruoju sandu eina veiksmažodis arba veiksmažodinė 
lytis, jį apibrėžia pirmajame sande: a) būdvardis (piktabilis DP 84 2 4); 
b) daiktavardis (juos pikti žmones weydamayniay... Sum 214); c) skait
vardis (wienagimis PS I 10122); d) prieveiksmis (daugkalbis vnt pikto 
PS II 74 6 ) ; e) įvardis (sawredus, sawredi, sawredu R II 111). Kai ant
rasis sudurtinio būdvardžio sandas yra būdvardis, jį pažymi pirmojo san
do: a) būdvardis (baltamargis Di 11); b) prieveiksmis (pusgirtis, -tė 
R II 357); c) skaitvardis (dwiasinis B 6302o, pirmamzinaii vzgimima acc. 
sing. DP 423i). Pagaliau pirmąjį skaitvardinį sandą apibrėžia antrojo 
sando skaitvardis (trivvienas St I 480). 

Paprasta i sudurtinio žodžio reikšmė priklauso visų pirma nuo tų 
kalbos dalių, kurios eina jo sandais. Toji reikšmė yra viso sudurtinio 
žodžio, kaip kokybiškai naujo dviejų savarankiškų žodžių darinio, leksi-
nis-semantinis turinys. Tačiau neretai sudurtiniame žodyje (ypač tai 
pastebima daiktavardžiuose), tebejaučiamos ir atskirų sandų reikšmės 5 . 
Nagrinėjamojo laikotarpio sudurtinių būdvardžių darybinės ir leksinės 
reikšmės skirtumo paprastai negalima įžvelgti. Pagal sintaksinę sandų 
tarpusavio priklausomybę XVI—XVIII a., kaip ir dabartinės lietuvių kal
bos, sudurtiniai būdvardžiai yra determinatyviniai. Juose vienas sudur
tinio būdvardžio sandas (paprastai pirmasis) pažymi, apibrėžia antrąjį. 
Tai aiškiai matyti iš tokių darinių, kurių sandų sintaksinis santykis yra 
toks pat, 1 a i p pažyminio ir pažymimojo žodžio. Pavyzdžiui, sudurtinio 
būdvardžio baltakojis pirmasis sandas suprantamas kaip žmogaus kūno 
dalies — kojų — ypatybės (šiuo atveju spalvos) žymėjimo žodis, o ant
rasis sandas parodo, kam taikoma pirmuoju sandu reiškiama ypatybė. 
Viso sudurtinio būdvardžio reikšmė ir yra toks specifinis bruožas, kurį 
nusako sandų leksinės reikšmės junginys: baltakojis reiškia į akis krin
tančią išorinę ypatybę, žmogaus, gyvulio ar panašų skiriamąjį požymį. 

4 Zr. faktinės medžiagos šaltinių sąrašą (santrumpos). 
5 Sudurtinių daiktavardžių darybinė reikšmė ne visuomet sutampa su jų leksine 

reikšme, žr. V. Urbutis, min. straipsnis, p. 67. 
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Iš čia matome dvejopą sudurtinių būdvardžių reikšmės konkretizavimą: 
vienąsyk pirmasis sandas konkretizuoja antrąjį, o galutinis sudurtinio 
žodžio konkretizavimas vyksta kontekste. 

Toliau straipsnyje ir bus apžvelgiami sudurtinių būdvardžių darybos 
tipai ir kartu aptariama atskirų tipų leksinė reikšmė. Minėtos struktūros 
sudurtiniai būdvardžiai pateikiami, pradedant nuo produktyviausių, tipiš
kiausių XVI—XVIII a. lietuviškų raštų darinių ir baigiant visiškai re
tais, netipingais. Pačių pavyzdžių nurodoma kiek galint daugiau, ypač 
tokių, kurių darybos ir reikšmės polinkiai aiškūs, tik tų pačių pavyzdžių 
nekartojama, kalbant apie sandų jungimą. Bandoma panagrinėti ir vie
nokias ar kitokias išimtis sudarančius būdvardžius, liečiami ir kiti sudur
tinių būdvardžių darybos dalykai. 

Dariniai iš būdvardžio ir daiktavardžio 

Tai pats produktyviausias sudurtinių būdvardžių tipas nagrinėjamojo 
laikotarpio raštuose. Nurodytos sudėties būdvardžiai išreiškia įvairių daik
tų, asmenų, reiškinių požymius, jų kokybę, ypatybę. Čia turime determi-
natyvįnius sudurtinius būdvardžius, kurių pirmasis, būdvardinis sandas 
nusako, apibrėžia antruoju, daiktavardiniu sandu išreikšto daikto požy
mius, taigi, iš būdvardžio ir daiktavardžio sudaryti sudurtiniai būdvar
džiai, kaip savarankiškas darinys, nusako jais žymimo daikto kokybę, 
ypatybę ir pan. 

Aptariamojo tipo sudurtinių būdvardžių reikšmė yra gana plati. 
XVI—XVIII a. lietuviškuose raštuose šio tipo sudurtiniai būdvardžiai 
nurodo: a) išorinius daikto, dažniausiai žmogaus, gyvulio, paukščio kūno 
dalies, rečiau kurios nors augalo dalies požymius, ypatumus — apimtį, 
dydį, pavidalą, spalvą: baltiupis lenk. bialą iupą noszący, lot. albatus 
Di I I ; baltakois; baltarubis Di 11, baltanugaris B 957 2 8 , baltanugare 
B 826 3 3; baltžande vok. ein Huhn mit einem weissen Kopf Mi I 19, 338; 
baskojis B I8823; buknosis, buknose Mi 436; didburnis; didlupis, didlupe 
R II 420, Mi II 321; didnosis B 607 6, didnosis B 940 8; didpihvis Do 227, 
didpilwis, didpihve Mi I, 52; didzubis, didzube R II 240, Mi II 321; di
džiagalvis lenk. glowacz, wielkoglowy, lot. capito, onis Di 60; didžianosis 
Di 195; didžiaturtis DP 340 4 8 „kas turi didelį turtą"; drutgaftvis 
Mi I 71; garbanotgahvis B 812 2 2 ; ilgakojis R II 237; ilgaplaukis B 842 5 3 ; 
ilgarankowe sermėga B 102024; krayvvakis Di 158, Di 19, 325; kraywano-
sis lenk. krzywonosy Di. 119, 194; kraywasnukis pauksztis, lenk. krzyvvo-
nos ptak Di 118; kumpakojis B 514 2 0 , kumpanosis B 825 ! 5 ; lygmale uppe 
R II 179; melinakis, melinu akiu Di 207; melinakis, melinake R II 77, 
Mi II 101; melinakaklj acc. sing. DP 248 4i; mėlinkojis B 267 3 9 , melinkojis, 
melinkoje Mi II 101; placianosis Di 194; platdantis, platdante R II 84, 
Mi II 110; platkojis, platkoje R II 84, Mi II 110; platkojis B 514i 6; plat-
lapis, platlape R II 84, Mi II 110; platnosis platnose R 84, Mi II 110; 
platnosys B 289 2 4 , plikkgahvis B 812 2 5 , plg. plikagalvis DLK2 597; plon-
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liežmvis vok. ein Schmeichler, der zum Maul redet Ost 128 (jau beveik 
sudaiktavardėjęs); rettadantis, rettadante Mi 11 550, retdantis Mi 143; 
rudgahvis B 812 2 3 ; rudkakle B 664 9, sauswiddurys medis Mi I 234, saus-
widdurys, sauswidduro Mi I 72; storakkis Mi I 255; storžandis B 968 2i, 
žwayrakis Di 207; b) vidinę žmogaus būdo savybę, ypatybę: Iudoszius... 
mistrą sawą toki geranori perdawe DP 155 2 4; norint... yra geranoriu... 
musu DP 19149; gieranoris lenk. chętny, lot. benevolus Di 25, ketsprandis 
B 40, ketsprandis B 638 4 3 , ketsprandis, džio, St I 840, kietsprądzeij nom. 
pl. Ch 200 išn.; kietsprandis vok. ein Halzstarriger Do 296, Ha 50, kiet-
sprandys, kietsprande R I 60, plg. kietasprandis DLŽK 339; kietnasrys, 
rė vok. hart-maulig R II 191, Mi II 254, tawe sudisių piktanori tarne DP 
38119; piktažodis lenk. zlorzeczliwy, lot. maledictus Di 453. Sio pogrupio 
būdvardžiai kietsprandis, kietnasrys vartojami perkeltine reikšme. Dari
niai geranoris, piktanoris panašūs į sudurtinius būdvardžius su antruoju 
veiksmažodiniu sandu, bet vis dėlto skiriasi nuo tokių būdvardžių, kaip 
trumpakalbis, plg. žemiau; c) daikto ypatybę, susijusią su laiko trukme: 
ilgavmžis „seno amžiaus" Di 174, lenk. dlugowieczny, lot. longaevus 
Di 40; d) žmogaus arba daikto kilmę: swetimaziemis lenk. cudzoziemiec, 
lot. extraneus peregrinus alienigena Di 32, swetim-szallys, io, lenk. cudzo-
ziemski Di 32 ir pan. 

Kadangi daugelis būdvardžių yra sutinkami ir dabartinėje lietuvių 
kalboje, galima teigti, jog šis sandūros tipas išlaiko savo produktyvumą 
ir mūsų laikais 6 . 

Dariniai iš būdvardžio ir veiksmažodžio 

Šis tipas priskiriamas prie produktyvesniųjų XVI—XVIII a. sudurti
nių būdvardžių tipų. Būdvardžių reikšmės, tiesa, nėra tokios plačios ap
imties. Jais daugiau linkstama reikšti: a) vidinę žmogaus savybę: did-
galys B 607 2; durnakalbis lenk. glupiomowny, lot. morologus Di 61; iš 
piktabilio gerabilu... padare DP 84 2 4 ; ir dawe mums geradaris ir miela-
szirdus wieszpatis DP 585 4 7 , Di 70; graytatikis lenk. lekkowierny, lot. 
credulus Di 131; pigakalbis lenk. mowny, lot. disertus verbosus Di 157; 
piktabilis DP 84 2 4 ; kaip ir ansai sunūs pustpelnis DP 1062; vmatikis Di 
131; plg. graytatikis, trumpakalbis, lenk. krotkomowny, lot. breviloąvens, 
Di 115; tuščiakalbis lenk. proznomowny, lot. vaniloąvus Di 290 ir pan.; 
b) asmens, daikto būklę, ypatybę: basnirszczias, basnirszczia Mi I 21; 
sauswedis medis Mi I 234; zemgullis stogas B 834 4 4 , zemgullis waisus 
vok. Lagerobst B 834 4 7; ziemalužis lenk. krępy, lot. corpulentus Di 63, 
šalia ziemalužiste Di 174; plg. „karvė tokia žemlūžikė ( = žema, neilga-
kojė), pieninga bus" (Stakiai) ir kt.; c) ypatybę, susijusią su laiku: o kaip 
naujagimę ( = iai) waykialej giejskite Ch 362 3 6 . 

Šio tipo darinių pirmieji sandai neturi ryškesnių kalbos dalių po
žymių, ir kartais sunku griežčiau nustatyti, ar jie yra atsiradę iš būd-

6 Plg. A. V a l e c k i e n ė , min. darb. p. 280. Nemaža dalis šio tipo sudurtinių, 
būdvardžių jau yra sudaiktavardėjg. 

79 



vardžio, ar iš būdvardinio prieveiksmio. Kur pirmasis sandas aiškiai 
siejasi su būdvardžiu, tokie dariniai, kaip geradaris, žymi asmens ypa
tybę. Tačiau nurodytuose pavyzdžiuose pirmasis sandas greičiausiai yra 
prieveiksminis ir pažymi antruoju sandu reiškiamo veiksmo kokybę. Taip 
pat ne visiškai aiškus ir antrojo sando veiksmažodiškumas, plg. piktabilis 
(iš byloti) ir darinius su -kalbis. Taigi, trumpakalbis yra greičiau ne 
„trumpos kalbos", o „trumpai kalbąs" žmogus. 

Sis tipas ypatingu produktyvumu dabartinėje lietuvių kalboje ne
pasižymi. 

Dariniai iš skaitvardžio ir daiktavardžio 

Sios rūšies sudurtinių būdvardžių pirmasis sandas yra sudaromas 
tik iš pirmosios dešimties kiekinių skaitvardžių, ir tai ne visų: daugiau
sia darinių rasta su skaitvardžiais vienas — keturi, kiek mažiau su kitais 
(penki, šeši, aštuoni), o nė vieno su septyni, devyni, dešimt. Be to, 
keletas darinių yra su skaitvardžiu šimtas. Visi skaitvardžiai pirmajame 
sande yra vienakamieniai, antrojo sando daiktavardžiai, neskaitant retų 
išimčių, reiškia konkrečias sąvokas. 

Pats tipas nagrinėjamojo meto raštuose gana produktyvus. Sios rū
šies dariniai reiškia paprastai su skaičiumi susijusią tiek išorinę, tiek 
vidinę daikto savybę, ypatybę: asztunytis vok. gedreylicht mit 8, St I 779; 
dvviausis Mi II 574; dwikojis, dwikoje R I 28, Mi I 56, B 514 ! 3 ; dwinytas, 
dwinyta Mi II 575; dwinuggaris raitelis B 283, B 7 8 p a r ; dvviragis, dwi-
rage R I 28; dwiragis, io vok. zweyhornichter Ha 26; dwiszakas, ka vok. 
zweyspitzig Mi I 56, dwiszaknis; ketturkampis, ketturkampe Ha 50, kettur-
kampis akmū vok. Quaderstein Mi II 379; ketturkojis, jo Mi 206, kettur-
kojai zweris NT 220, 222, 260, ketturkojis, ketturkoje R I 60, ketturkojis 
B 514 1 5 ; ketwerianagiu zweriu gen. pl. Ch 237^.; kieturiagalwis lenk. 
czworoglowy, lot. ąuadriceps, cipitis Di 37; keturiarunkis Di 37, keturkojų 
žweriu gen. pl. Ch 237 ! 2 , kietwerakojei ž\veris Ch 206 5 2 ; penkkampis, penk-
kampe R II 152, Mi II 201; pinkiapunktis kaulelis Di 33, szeszkampis, 
szeszkampe R II 324, Mi II 433; szesznytis St I 779; szimtakis, szimtake 
R II 212; šimtametis lenk. stoletny, lot. centum anos natus Di 352, szimt-
metis, szimtmete vok. 100-jahrig R II 212; trigalwis B 363 ! 2 , trigalvvis, 
trigalwe R II 104; trikampis, trikampe Mi II 135; trikojis vok. drey-
fūBig R II 104; trikumpis lenk. troywęglasly, lot. trigonus, tr iangulus 
Di 372; trinytas, trinyta, trinytis, trinyte R II 104, Mi II 131, trinytis St 
I 779; trinuggaris žirgs B 283 p a r . , trynytis, czio vok. drillig; triszakas, 
o St I 480, triszaka, os St I 480, St II 1026; wienadienis lenk. jednodzien-
ny, lot. dialis, perdius Di 76; \vienakis, wienake Mi II 146, R II 112, 
wienakis lenk. jednooki, lot. monoculus Di 76; wienakojis lenk. jednonogi, 
lot. monopedes Di 76; wienaragis lenk. jednorogi, lot. unicornu Di 76; 
wienarunkis lenk. jednoręki, lot. unimanus D] 46, Di 76; wienaširdis lenk. 
jednomyšlny, lot. unanimus Di 76; wienaturtu acc. sing. VEE 8623; wie-
naturczia 87 7; vienmetis, czio vok. einjahrig St I 531; wienragis, wien-

80 

file:///vienakis


rage R 179, gink mane žweriu wienragiu KJM 17 2 4; wienrankis B 393n; 
vvienturtis B 392i 0, 394 1 6 , sunūs nes wienturt's NG 97. 

Dalis šio tipo sudurtinių būdvardžių vartojama perkeltine reikšme 
ir dabar jau yra sudaiktavardėję, plg. trikampis, trikojis, vienturtis. Ti
pas produktyvus ir dabartinėje lietuvių kalboje, pvz., DLK žodyne nuro
doma per 30 sudurtinių būdvardžių, turinčių pirmajame sande vien(a)-. 

Dariniai iš skaitvardžio ir veiksmažodžio 

Ne rečiau sutinkami XVI—XVIII a. raštuose ir sudurtiniai būdvar
džiai, sudaryti iš skaitvardžio ir veiksmažodžio. Jų pirmaisiais sandais 
eina beveik tie patys kiekiniai skaitvardžiai, kaip ir skaitvardžio ir daik
tavardžio dariniuose, o iš veiksmažodžių antruosiuose sanduose tevar
tojamos dažniausiai lenkti, gimti, lipti lytys. Jau beveik netekęs savo 
leksinės bei darybinės reikšmės antrasis veiksmažodinis sandas — gubas— 
darosi panašus j priesagą. Kaip ir ką tik minėto tipo dariniai, šios rū
šies būdvardžiai reiškia daikto ypatybę, susijusią su daikto dalių skai
čiumi. Daugiausia randame pavyzdžių su kiekiniu skaitvardžiu pirmaja
me sande: asztūnlinkas Mgr 61; dwigubas R II 162, Mi I 56, dwingubas, 
dwinguba Mi II 133, 214; idant ghis man duotu sawa dwilinka ola BB 
5625, 57 2o,28, dwilinkoie olaie 1388, 1402s, 215i 9, dwilinkas, dwilinka R I 28, 
R II 102, dwilinkas Mi I 56, dwilinka netrūksta B 10I3 1 5 ; dwilypis, dwi-
lype R I 28, dwilypis erelis Mi II 19; keturalinkas Mgr 61; septynlinkas 
Mgr 61; trigubas Mgr 61, trilinkas B 355, 362; trilinkas, trilinka R II 103, 
kur mes ana trylinką Aleliuja... atkartosime giedodami MK 53s; afiera-
wojo vvienagimdi sawo Ch 350 5 0 , kad sunu sawo wienagimi atsiuntė PS 
I IOI22, wienagimi acc. sing. Sum 127, vvienagimio gen. sing. EPL 15, 
jog diewas wien-gimdi sunu sawo nusiuntė and swieta Ch 374 27, wien-
gimdzia sūnaus gen. sing. Ch 1516o; wienlinkas, wienlinka R II 112, 
Mi II 147, tad butų pati wienstipis atlikęs DP 487 4, wienstypis, wiensty-
pis, pe R II 113, Mi II 148 ir kt. 

Visai reti atvejai su kelintiniu skaitvardžiu pirmajame sande: pa
gimdė sunu pirmagimi DP 37 4 4 , nūg nudemes pirmagimes... apsaugot 
teikęs DP 393i 2, pirmagimis lenk. pierworodny, lot. primogenitus Di 248, 
pirmagimis PS II 131 1 8 , Ch 6 3 6 (išnašoje — pirmagimde), ir pagimdė 
sunu sawo pirmagimdi .Sum 16, jr pagimdė pirmgimdi sunu Ch 98 57, 
kad butu pirmgimdziu terp daug brolu Ch 246s, kursej ira... pirmgimdis 
isz numirusiu Ch 380^, idand zudytoghis pirmgimdziu nesilitetu ju Ch 
35113, surynkimop pirmgimdziu Ch 352 6 0 ir kt. Cia pavartotas tik vienas 
kelintinis skaitvardis pirmas, o taip pat viena veiksmažodžio gimti, gim
dyti šaknis antrajame sande. Kiek skirtingesnės darybos yra sudurtinis 
būdvardis iš kelintinio skaitvardžio pirmas ir reikiamybės dalyvio: psalmas 
Dovido, pirmgiedotins ant aschtūniu strunu BB VI 10i, pirmgiedotls BB 
VI 8 2 4 . 

Dabartinėje lietuvių kalboje šis tipas nėra ypatingai produktyvus, 
o sudurtiniai būdvardžiai su kelintiniu skaitvardžiu pirmajame sande 

6, Kalbotyra, VI t. 81 



linkę sudaiktavardėti, plg. antragimis, -ė „antras gimęs vaikas", antra-
lakai „antros rūšies grūdai vėtant", pirmašokis ryt. „pirmo košimo, ge
riausias alus, pirmalakas" ir kt. 

Dariniai iš daiktavardžio ir veiksmažodžio 

XVI—XVIII a. raštuose, kaip ir dabartinėje lietuvių kalboje, sudur
tiniai būdvardžiai iš daiktavardžių ir veiksmažodžių sutinkami gana 
gausiai. Tiek pirmieji daiktavardiniai, tiek antrieji veiksmažodiniai jų 
sandai gana įvairūs savo leksinėmis reikšmėmis, todėl jų dariniai reiš
kia: a) daikto ypatybę, susijusią su tikslu arba paskyrimu, tinkamumu 
kam nors: aludaris katilas Mi I 43, vok. Braukessel, kubbilis alludaris 
Mi II 109; akmuo gielažiatraukis Di 140; Wanagas kiszkiaimis, akmuo 
stiklaskielis Di 82; szenwežis wežimas Mi I 43; b) vidinę žmogaus ypa
tybę: balsamaynis Di 159; galvvžudzieys instr. pl. Ch 200 6; gyrpelnus, 
naus, vok. ruhmsichtig St II 343, saldus medi... gialbek Diewagarbius... 
Žmones PM 49; newiltawiiis Di 94 „neklaidingas, nemelagis"; niekakalbis 
Di 123; ziday... buwo turtogieydzieys.... (lenk. byli lakomemi) PS II 143n; 
juos pikti žmones weydamayniay... Sum 214; wiltawilis lenk. obludny, 
lot. vaser, callidus, simulatus, hypoeriticus Di 101, wiltawilis lenk. chytry, 
lot. callidus Di 28, wiltawiliay nom. pl. Sum 38; c) ypatybę, susijusią 
su laiku: werszis žiernmittys Mi I 326 ir kt. 

Dariniai iš dviejų būdvardžių 

Pagal sandų reikšminę sąsają galėtume spręsti, kad pirmasis sandas 
šiuose dariniuose yra greičiau prieveiksmiškai vartojamas, tad baltmargis 
čia reiškia „baltai margas", o ne „baltas margas" (determinatyvinis, o 
ne kopuliatyvinis santykis) . Sis tipas sudaro nedidelę sudurtinių būd
vardžių dalį. Iš rastų nagrinėjamojo laikotarpio pavyzdžių galima spręs
ti, jog šie būdvardžiai reiškia beveik išimtinai spalvą: baltmargis Di 11; 
baltaskaystis Di 11 (ir: baltaswidis lenk. bialo ia'sny, lot. candidus ni-
veus); jodbėris arklis lenk. ciemno kary kori Ch 420 8, jodberis, jodbere 
R II 83, jodberis vok. braunschwarz Mi II 109; raudonberis, raudonbere 
vok. castanienbraun R II 83, Mi II 109; raudonschirmis Mi II 394, rau-
donszirmis vok. rothschimmel R II 295; rudszirmis B 1023, rudszirmis, 
rudszirme R II 295 ir kt. 

Reikšmės atžvilgiu išimtį tesudaro K. Sirvydo žodyne lenkų kalbos 
žodžio letnie cieplo (lot. teppor, oris) vertimas mažasiltis Di 123, plg. 
wasarašiltis (ten pa t ) . 

Aptariamojo tipo sudurtiniai būdvardžiai nėra dažnai sutinkami ir 
dabartinėje lietuvių kalboje. E. Grinaveckienė pažymi, kad sudurtiniai 
juodmargis, -ė tipo būdvardžiai Mituvos upyno tarmėje retoki 7 . 

7 Zr. E. G r i n a v e c k i e n ė , Mituvos upyno tarmės sudurtinių žodžių daryba. — 
LTSR MA Darbai, SA, t. 1(10), Vilnius, 1961, p. 132. Plg. taip pat panašią padėtį 
aukštaičių rytiečių tarmėje, žr. J. K a r d e l y t ė, Linkmenų tarmė, kand. disertacija 
(rankraštis), 1961, p. 114. 
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Dariniai iš dviejų daiktavardžių 

Sis tipas nėra perdaug produktyvus. Sutinkami pavyzdžiai papras
tai reiškia: a) žmogaus, gyvulio išvaizdos, išorinį panašumą: bredplau-
kis arklys Mi I 32, bredplaukis B 973i 6; oszkakois lenk. kozionogi, lot. 
capripes, pedis Di 110; szeivvakojis B 211 4 , szupeldantis, szupeldante 
R II 84, Mi II 110; b) daikto ypatybę, priklausančią nuo medžiagos, iš 
kurios pagaminta daikto dalis: bredkraunis peilis R I 17, Mi I 32, Mi 
II 153, bred-kraunis St I 554. 

Sio tipo būdvardžiai dabartinėje lietuvių kalboje sutinkami palyginti 
retai. 

Dariniai iš veiksmažodžio ir daiktavardžio 

Žinome, kad sudurtinių daiktavardžių pirmajame sande veiksmažodis 
sutinkamas gana retai 8 . Kiek dažniau veiksmažodinę lytį galime pastebėti 
sudurtinių būdvardžių pirmajame sande. Sio tipo būdvardžiai reiškia 
išorinę ypatybę, nusako formą, išvaizdą: apželkojis vok. Federfūssig St 
I 639, apželtkoje B 664 ] 3 ; iszbutburnis ( = išpūtburnis?) B 968 2i; mayna-
kworbis lenk. mieniący farbę, lot. versicolor, oris Di 148; nulaystastrenis 
Di 101; paputžande wiszta, vok. ein daunbachsche Henne R I 100, Mi 
I 338, papūtžandis B 347 2i. St I 451 ir kt. 

Pirmasis sandas šios rūšies dariniuose savo forma ir reikšme aiš
kiau išsiskiria kaip dalyvinis, plg. neveikiamosios rūšies būtojo laiko 
dalyvį žodyje nulaystastrenis „nuleistomis strėnomis". Tačiau tas daly
vinis pirmasis sandas kartais yra greičiau apčiuopiamas iš reikšmės, negu 
iš formos, plg. apželtkojis „apžėlusiomis kojomis", paputžande „( iš)pūs
tais, (pa)pūstais žandais" . Aiškiai veiksmažodinis pirmasis sandas yra 
bene vieninteliame mūsų rastame pavyzdyje su mainą-, plg. kitus veiks
mažodžius sudaiktavardėjusiuose dariniuose drebarankis, -ė, varvano-
sis, -ė. Tiek nagrinėjamojo laikotarpio raštuose, tiek ir dabartinėje lietu
vių kalboje šis tipas priskirtinas prie mažiau produktingų. 

Dariniai iš prieveiksmio ir veiksmažodžio 

Tai vienas retesnių nagrinėjamojo laikotarpio sudurtinių būdvardžių 
tipų. Pirmajame sande dažniausiai sutinkamos prieveiksmio pusiau su
trumpėjusios lytys pusią- arba pus-, kurios apsprendžia antrojo sando 
veiksmažodį. Iš retesnių darybos atvejų paminėtini du sudurtiniai būd
vardžiai: 1674 m. evangelijų didžieyturisis EPL 86 ir K. Sirvydo „Dictio-
narium trium linąuarum" giwaygimdžius lenk. žyworodny, lot. viviparus 
Di 464. (Lietuvių kalbos žodynas* t. III, p. 361, Vilnius, 1956, vietoj gy-
vagimis, -ė nurodo gyvavedys, -ė). Sios darybos būdvardžiai reiškia 
asmens, daikto, atliekamo veiksmo ypatybės nepilnumą, asmens, daik
to, esančio tam tikroje būsenoje, ypatybės neišbaigtumą, įpusėji-
mą: kurie ij ( = j į ) „ . pusiamiri palikią Sum 192; pusmirkis, pusmirke 
R II 188,. Mi II 250, puskeppis B 623 2 2 , puskeptas, puskepta Mi II 280; 

8 Zr. K. B ū g a, Apie lietuvių asmens vardus. — Rinktiniai raštai, t. I, Vilnius, 
1958, p. 222. 

83 



pusdukis, pusduke Mi II 20; puswirris B 6232i ir kt. Antruoju sandu šalia 
veiksmažodžio kartais eina ir neveikiamosios rūšies dalyvio formos, plg. 
keptas, kepta. Tačiau savo reikšme toks antrasis sandas nesiskiria, nes 
dauguma šio tipo darinių suvokiama iš antrojo sando „dalyviškai": 
pusviris reiškia „pusiau, nevisiškai išviręs". 

Sutinkami šio tipo būdvardžiai ir su prieveiksmiu daug pirmajame 
sande: dauggalys B 606 4 8 , daugkalbis lenk. wielomowny, lot. multilo-
quens Di 397, plg. dėl to wieszpats regiedams ii daugkalbi, prisakidawo 
idat tiletu PS II 73 23; yra bežadis ant giaro, daugkalbis vnt pikto PS 
II 74 6 ir kt. Cia pirmasis sandas apsprendžia antruoju sandu reiškiamo 
veiksmo laipsnį, kiekį: daugkalbis reiškia „daug kalbantis". Taigi šie 
sudurtiniai būdvardžiai nusako ypatybę, kylančią iš asmens atliekamo 
veiksmo. 

Dariniai iš prieveiksmio ir būdvardžio 

Tai neproduktyvus tipas. Pirmuoju sandu tesutinkamas tik vienas 
sutrumpėjęs prieveiksmis pus-, antruoju — būdvardžiai girtas, gyvas, nuo
gas. Kaip ir minėtieji dariniai iš prieveiksmio ir veiksmažodžio, šie su
durtiniai determinatyviniai būdvardžiai reiškia iš antro būdvardinio san
do kylančios ypatybės neišbaigtumą: pusgirtis, te R II 357; pusgywas 
B 623 26, tarp latrų, kurie... pusgiwj paliko DP 393 4 4 ; pusgywis Ha 108, 
pusgywis, pusgywe R II 188. Mi II 250, pusgywis, wjo St I 836, pus
nuogis, ge vok. halbnackend Mi I 182, pusnuogis Do 28. Dabartinėje 
lietuvių kalboje šio tipo darinių gerokai daugiau. 

Sudurtinių būdvardžių, sudarytų iš prieveiksmio ir veiksmažodžio, 
prieveiksmio ir būdvardžio, pirmasis sandas pus- jau netenka ryškesnės 
savarankiškos leksinės reikšmės ir pagal savo funkciją (žymėti ypaty
bės nepilnumą-, neišbaigtumą) darosi panašus į priešdėlius. Dėl to lytį 
pus- galėtume laikyti prefiksoidu 9. 

Dariniai iš įvardžio ir daiktavardžio 

Nagrinėjamojo meto lietuviškuose raštuose šis darybos tipas nepro
duktyvus. Iš pavyzdžių matome, kad pirmaisiais sandais eina ne visų rū
šių įvardžiai, o tik pažymimieji, parodomieji, santykiniai, savybiniai: 
abirankis B 867 3 0 , 1001 5, abirunkis, lenk. oboręczny, lot. ambidexter Di 
102; abiszalis Di, 101, lenk. oboiętny, lot. anceps, itis Di 200, kasdienis 
Di 31, kasdieninis B 7994s; Sawawalis giwenimas mūsų be baimes Diewo 
DP 1467; wissadienis Di 188, tinay pradest but naminiku ir wisadieniu 
giwentoiu PS II 72 5 . 

Pagal sintaksinę sandų priklausomybę šio tipo sudurtiniai būdvar
džiai nėra vienodi: šalia determinatyvinių abirankis, abiszalis, wisadie-
nis, kurių pirmasis sandas apsprendžia, sukonkretina antrąjį sandą, ran
dame ir hipostazinių darinių. Pastarieji yra paprasčiausiai suaugę į vieną 
žodį, plg. kas diena, kas dieną — kasdienis. 

9 Apie sudurtinių daiktavardžių prefiksoidus žr. V. U r b u t i s, min. straips
nis, p. 74. 
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Kiti būdvardžių sandūros tipai 

XVI—XVIII a. lietuviškuose raštuose vos po vieną kitą pavyzdį te
randame sudurtinių būdvardžių, sudarytų iš kitų kalbos dalių, kiek kitaip 
jas derinant: iš įvardžio ir veiksmažodžio (sawaredis lenk. swowolny, 
lot. temerarius Di 177, sawredus „klastos pilnas, kytrus", vok. tūckisch 
Mi II 478), iš skaitvardžio ir būdvardžio (ape pirmamžinaii užgimimą 
DP 42 3 i ) , iš prieveiksmio ir daiktavardžio (daugakiey nom. pl. PS I 8 1 1 6 , 
pusamžis B 972 4 2 , Mi II 22), iš dviejų skaitvardžių (triwienas, a, vok. 
dreyeinig, triwienas, o St I 480, plg. skaitvardinį būdvardį pinktaszimti-
nis lot. ąuingentesimus Di 246, szesztadeszimtinis vok. 60-jahrig Mgr 62). 
Pastarieji dariniai dabartinėje lietuvių kalboje taip pat labai retai sutin
kami, o kai kurie iš jų dėl savo darybos (sawredus, pirmažinasis, triwie-
nas) ir visiškai nevartojami. 

Tuo būdu pagal atskirų tipų vartojimo dažnumą galime spręsti, kad 
produktyviausi XVI—XVIII a. lietuviškų raštų sudurtinių būdvardžių ti
pai yra sudaryti iš būdvardžio ir daiktavardžio (bal tnugar is) , iš būdvar
džio ir veiksmažodžio (geradaris), iš skaitvardžio ir daiktavardžio (dwi-
ausis). Šie tipai pasižymi produktyvumu taip pat ir dabartinėje lietuvių 
kalboje. Likusieji 12 sudurtinių būdvardžių tipų yra kur kas rečiau su
tinkami tiek nagrinėjamojo laikotarpio lietuvių literatūrinėje kalboje, 
tiek, apytikriai sprendžiant, ir dabartinėje lietuvių kalboje. 

.* * 
* 

Apžvelgę įvairias kalbos dalis, einančias sudurtinių būdvardžių pir
muoju ir antruoju sandais, galime pasiaiškinti šį klausimą kiek smul
kiau. Matėme, kad nagrinėjamojo laikotarpio raštuose randamas gana 
ribotas sandūros tipų skaičius. Taip yra dėl to, kad vienos ar kitos 
kalbos dalies pavartojimas sudurtiniam būdvardžiui sudaryti yra dėsnin
gas reiškinys. Kaip ir kituose žodžių darybos būduose, taip ir sandūroje 
pasireiškia analogija 1 0 . Bet kurios naujovės arba nukrypimai nuo įsiga
lėjusio darybos modelio ir sudaro mažai produktyvių arba visiškai nepro
duktyvių sudurtinių būdvardžių tipus. Šie tipai, pavyzdžiui, dariniai iš 
dviejų skaitvardžių arba kitos retai sutinkamos kalbos dalių kombinaci
jos, esmingesnių to meto būdvardžių sandūros polinkių neparodo. Jos 
greičiau gali tik paaiškinti kai kuriuos žodžių vertimo iš lenkų, lotynų, 
vokiečių kalbų į lietuvių kalbą atvejus, kūrybiško leksikos augimo, tur
tinimo būdų ieškojimo atvejus. Tą patį, be abejo, galėtume pasakyti ir 
apie dabartinės lietuvių kalbos sudurtinių būdvardžių tipus. Dėl viso to 
mums atrodo kiek neatsargu teigti, kad pirmuoju sudurtinių būdvardžių 

1 0 Cia neturima tikslo kalbėti apie pačius seniausius lietuvių kalbos sudurtinius 
žodžius, daugiau ar mažiau išlaikiusius indoeuropiečių kalbų kompozitams bendrų da
rybos bruožų, tačiau viena aišku, kad XVI—XVIII a. anaiptol nėra lietuvių kalbos 
sudurtinių žodžių susidarymo pradžia. Kai bus nustatyti seniausieji lietuvių (ir baltų) 
kalbų sudurtinių žodžių darybos dėsningumai, lengviau galėsime atsekti ir analogijos 
veikimą, pvz., kad ir vertindami naujai susidarančius sudurtinius žodžius. 
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sandu „gali eiti visos (pabraukta mūsų.— V. D.) kalbos dalys (dažniau
siai eina būdvard is )" 1 1 . Kiek galima spręsti iš XVI—XVIII a. raštų, pir
maisiais sudurtinių būdvardžių sandais niekada neina tokios kalbos 
dalys, neturinčios savarankiškos leksinės reikšmės, kaip jungtukas, jaustu
kas, ištiktukas, prielinksnis. Pastarasis , ir tai tik naujybinis, sutinkamas 
vėlesnių laikų sudurtiniuose daiktavardžiuose, plg. aplinkraštis, tarpu-
stotė ir kt. Minėta nuomonė gali atsirasti tada, kai per daug plačiai 
suprantama sudurtinio būdvardžio darybos apimtis ir kai čia priskiria
mi visai nederantys, mūsų supratimu, priešdėlėti būdvardžiai, pvz., be-
sėklės grūšios, beviduris jurginas. 

Taip pat reikia paaiškinti nagrinėjamojo laikotarpio medžiaga ir pa
čią dažnumo sąvoką. Iš mūsų išskiriamų 15 tipų būdvardis pirmajame 
sande sutinkamas trijuose tipuose. Tiesa, palyginus su daiktavardžiu pir
majame sande (sutinkamas dviejuose tipuose), tokia nuomonė atrodytų 
ir teisinga. Tačiau pirmojo būdvardinio ar kitokio sando vartojimo daž
numą nulemia ne tik jo buvimas atskiruose tipuose (pvz., mūsų šalti
niuose skaitvardis eina net penkių darybos tipų pirmuoju sandu) , o pa
ties sandūros tipo, vadinasi, abiejų sandų darinio produktyvumas. O tai 
yra du visiškai skirtingi dalykai. Taigi, tik dėl to, kad būdvardis eina 
pačių produktyviausių XVI—XVIII a. sudurtinių būdvardžių tipų (iš būd
vardžio ir daiktavardžio, iš būdvardžio ir veiksmažodžio sudarytų dari
nių) pirmuosiuose sanduose, jis praktiškai pirmame sande dažniausiai 
ir sutinkamas. 

Labai svarbu teisingai aptarti XVI—XVIII a. lietuviškų raštų sudur
tinius būdvardžius ir kaip to meto lietuvių kalbos leksikos praturtėjimo 
būdą, palyginant produktyvumo atžvilgiu su kitais. Naujiems žodžiams 
sudaryti sandūros būdas to meto raštuose, kaip matėme, gana dažnai 
vartojamas. Jo šaknys glūdi to meto gyvosios lietuvių liaudies kalbos 
darybos priemonių sistemos prigimtyje. Tais laikais, turint galvoje vers
tinę įvairaus turinio, pirmiausia religinę, literatūrą, neretai sudurtinis 
žodis buvo viena iš geriausių priemonių originalo žodžio specifikai iš
reikšti. Tuo pačiu pastebime, kad K. Sirvydo, F. Hako, P . Ruigio ir ki
tuose leksikografijos darbuose šalia iki mūsų laikų išlikusių sudurtinių 
žodžių atsirado ir tam tikras kiekis knyginių sudurtinių žodžių. Jie dėl 
savo specifinės religinės reikšmės ir dėl perdėm kalkiškos darybos ne
prigijo dabartinėje lietuvių kalboje. Antra vertus, kai kurių vienodos 
darybos žodžių atsiradimo nagrinėjamojo laikotarpio raštuose negalime 
aiškinti mechanišku nusižiūrėjimu į kitas kalbas: juk žodžių sandūra 
yra, kad ir nevienodai produktyvus, tačiau daugelyje indoeuropiečių kal
bų sutinkamas darybos būdas. Ypač atsargiai reikia spręsti kalkiško 
vertimo klausimą su žodžiais, reiškiančiais visoms tautoms bendrus 
daiktų, asmenų savybių, ypatybių, kokybių ir panašius pavadinimus, plg. 
liet. juodaakis, latv. melnacains, rus. nepHooKHfi, brus. l e p H O B O K H , ukr. 

1 1 Zr. A. V a l e c k i e n ė , min. darbo p. 279. Plg. taip pat E. G r i n a v e c k i e n ė , 
min. straipsnis, p. 132: „Pirmuoju ir antruoju sudurtinių žodžių sandu gali, paprastai, 
eiti visos kaitomos (pabraukta mūsų. — V. D.) kalbos dalys". 
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HopHOOKH, lenk. czarnooki, angl. black-eyed ir kt. Tai svarbu pabrėžti, 
atsimenant, kad būdvardžių sandūra nėra koks minėto laikotarpio lietuvių 
raštijos kalbos specifinis žodžių darybos polinkis, o greičiau nuosek
lus šio lietuvių kalbos žodžių darybos būdo tęsinys, paveldėtas iš giliau
sios senovės. Tai Įrodo mums nerašytinio lietuvių kalbos istorijos laiko
tarpio sudurtinių žodžių, išlikusių mūsų sudurtiniuose asmenvardžiuose ir 
vietovardžiuose, ryšys su analogiškais dariniais giminiškose kalbose. Iš 
struktūrinių tipų apžvalgos matėme, kad ir dabartinės lietuvių kalbos 
sudurtiniai būdvardžiai nedaug pasikeitę, palyginus su XVI—XVIII a. 
lietuviškų raštų kompozitais. Todėl galima teigti, kad specifinį nagri
nėjamojo laikotarpio ir dabartinės lietuvių kalbos sudurtinių būdvardžių 
darybos skirtumą sudaro ne esminiai jų struktūros ir semantikos paki
timai, o tik neypatingai ryškūs kiekybiniai įvairių kalbos dalių pavar
tojimo būdvardžių sandams sudaryti pakitimai, atsiliepiantys sandūros 
tipų produktyvumui. Vadinasi, XVI—XVIII a. lietuvių literatūrinės kalbos 
būdvardžių sandūra nebuvo kuo ypatingai išsiskiriantis žodžių darybos 
būdas, dar daugiau — jis nebuvo pasiekęs ypatingo aktyvumo. Stebėda
mi tolesnį žodžių sandūros vartojimą leksikai turtinti, matome, kad lie
tuvių kalboje žodžių sandūra tiek būdvardžiuose, tiek daiktavardžiuose 
žymiai suaktyvėjo tik intensyvaus lietuvių nacionalinės kalbos kūrimosi 
ir norminimo metais, t. y. XIX a. pabaigoje ir XX a. pradžioje. Analo
giškas reiškinys pastebimas ir rusų kalbos istorijoje 1 2 . Kaip ir daugelyje 
kitų kalbų, sudurtinių žodžių darybos aktyvėjimas, jos tipų produk
tyvumo augimas lietuvių kalboje tebėra akivaizdus ir mūsų dienų reiš
kinys. Naujoms, kartais itin sudėtingoms, dvilypėms sąvokoms, atsiran
dančioms tarybinės santvarkos sąlygomis, išreikšti žodžių sandūra 
yra vienas tinkamiausių būdų. Sudurtiniai žodžiai, susidarantieji iš jau 
esančių, vartojamų kalboje šaknų, tuo pačiu praturtina kalbos žodyninę 
sudėtį naujais žodžiais. Tai ypač suprantama, neišleidžiant iš akių fakto, 
kad šiais laikais lietuvių kalbos leksika praturtėja prasminiais vertiniais 
(kalkėmis) iš kitų kalbų, kuriose, kaip, pavyzdžiui, rusų, sandūra daug 
produktyvesnis žodžių darybos būdas. 

Kartu būtina paminėti, kad sudurtiniai būdvardžiai, užimdami gana 
reikšmingą vietą lietuvių literatūrinės kalbos senojo laikotarpio žodžių 
darybos bendroje sistemoje, yra taip pat ir neatskiriama XVI—XVIII a. 
lietuviškų raštų leksikos dalis. Kad ir pačiais bendriausiais bruožais cha
rakterizuodami, turime pabrėžti, jog jie daugeliu atvejų atspindi ir to 
meto gyvosios lietuvių kalbos žodyno sluoksnius. Tai būdvardžiai, reiš
kiantys gamtos, aplinkos daiktų, reiškinių savybes ir ypatybes. Jie, daž
niausiai neversti iš kitų kalbų, be mažų išimčių išliko ir dabartinėje lie
tuvių kalboje (plačiau žr. būdvardžių tipų reikšmės charakteristikas). Kita 
nagrinėjamojo laikotarpio sudurtinių būdvardžių dalis savo turiniu 
priklauso nuo raštų pobūdžio. Tai speciali, religinei literatūrai būdinga 

1 2 Plg. P. A. JI e B H H a, CnoBOCJiojKeHHe B KaTeropHH HMČH npHJiaraTejibHHx. — «Pyc-
CKHH H3HK B IIIK(Wle», 1957, N° 1, CTp. 20. 
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leksika. Be to, sudurtiniai būdvardžiai pavartojami ir stilistiniais sume
timais — kaip gera priemonė aiškiam, išraiškingam nagrinėjamojo lai
kotarpio raštų pažyminiui, epitetui sukurti. 

* # 

Nagrinėjant XVI—XVIII a. lietuviškų raštų sudurtinių būdvardžių 
darybą, svarbu pasiaiškinti ir būdvardžių sandų jungimo būdų klausimą. 
Paprastai nurodoma, kad sudurtinių žodžių (ir būdvardžių) sandai jun
giami dvejopai: su jungiamaisiais balsiais arba be jų. Jungiamuosius 
balsius mūsų nagrinėjamuose šaltiniuose turi maždaug pusė visų sudur
tinių būdvardžių. Reikia taip pat pasakyti, kad patys sudurtinių būd
vardžių jungiamieji balsiai nėra tokie įvairūs, kaip sudurtinių daiktavar
džių 1 3. XVI—XVIII a. lietuviškų raštų sudurtinių būdvardžių sandai yra 
dažniausiai jungiami šiais jungiamaisiais balsiais: -a-, -ia-, -i-, labai re
tai tepasitaiko būdvardžių su jungiamaisiais balsiais -o-, -u-. 

Jungiamąjį balsį -a- paprastai turi sudurtiniai būdvardžiai, kurių 
pirmuoju sandu eina: a) būdvardis, paprastai a-kamienis: baltamargis 
Di 11; gerabilis DP 84 24, geranoris DP 15524; graytatikis D P 131; ilgako
jis R II 237; ilgaplaukis; kraywanosis Di 119, 194; kumpanosis B 825i 5; 
piktažodis Di 453; rettadantis, rettadante Mi II 550; vmatikis Di 131; 
b) daiktavardis, paprastai a-kamienis ir o-kamienis: akmuo stiklaskielis 
Di 82; oszkakois lenk. kozionogi, lot. capripes, pedis Di 110; szeiwakois 
B 21 U; c) kiekinis arba kelintinis skaitvardis: pirmagimis DP 37 44; szim-
tametis Di 353; wienadienis Di 76; wienagimis PS I IOI22; wienaragis 
Di 76; d) veiksmažodis arba veiksmažodinė lytis: mainakvvorbis Di 148; 
nulaystastrenis Di 101 ir kt. 

Jungiamąjį balsį -ia- turi tie sudurtiniai būdvardžiai, kurių pirma
sis dėmuo yra: a) būdvardis: didžiagalvis Di 60; didžiaturtis Di 340; 
gausiakalbis Di 111, tuščiakalbis Di 290; b) daiktavardis: akmuo giela-
žiatraukis Di 140; medžiawilninis lenk. bawelniany, lot. xylinus Di 17; 
c) skaitvardis: ketwerianagiu zweriu gen. pl. Ch 237 i 5 n.; kieturiarunkis 
Di 37; pinkiapunktis kaulelis Di 83. Galima pridurti, kad retkarčiais 
jungiamąjį balsį -ia- turi ir sudurtiniai būdvardžiai su pusią- pirmajame 
sande, plg.: pusiafuntinis Di 136; pusiamiri palikią Sum 192 (šalia išlai
kyto pirmojo sando pusiaunaktinis Di 271). Dauguma darinių su pus-
tiek seniau, tiek ir dabartinėje lietuvių kalboje yra be jungiamojo balsio. 

Jungiamąjį balsį -i- turi tik tokie mūsų šaltinių sudurtiniai būdvar
džiai, kurių pirmasis sandas yra: a) kiekiniai skaitvardžiai du, trys, plg. 
dwigubas R II 162; dwikojis, dwikoje Mi I 56; dwilinkas BB 56 2s, dwily-
pis, dwilype R 1 28; dwinyte Mi II 575; dvvinuggaris B 283; trigalwis 
R II 103; trikampis trikampe Mi II 135; trilinkas, trilinka R II 103; 
trinytas, trinyte R II 104; šie jungiamieji balsiai yra greičiausiai skait-

1 3 2r. autoriaus straipsnį „XVI—XVIII a. lietuviškų raštų sudurtinių daiktavar
džių dėmenų jungimo būdai". — Vilniaus Valstybinio pedagoginio instituto Mokslo dar
bai, t. VIII, 1959, p. 59—90. 
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vardžių linksnių galūnės 1 4; b) įvardis abu, abi, plg. abirankis B 876 3 0 , 
abirunkis Di 102, abiszalinnis Di 200. 

Kitus jungiamuosius balsius (-o-, -u-) terandame vos viename ki
tame sudurtiniame žodyje, plg. wiromoterinis Di 141; wissogalingiau-
sias B 69; turtogieydžieys instr. pl. PS II 143 u , aludaris katilas Mi I 143 
ir pan. Sie jungiamieji balsiai nėra plačiai vartojami ir dabartinės lie
tuvių kalbos sudurtiniuose būdvardžiuose. Be to, kai kurie būdvardžiai 
(vviromoterinis) išlaiko sudurtinio daiktavardžio jungiamąjį balsį, plg. 
wiromote; lenk. malžonka, lot. marita Di 146. 

2ymios dalies nagrinėjamojo laikotarpio sudurtinių būdvardžių san
dai jungiami betarpiškai, t. y. be jungiamojo balsio: baltnugaris B 9572s; 
didnosis B 6076; gyrpelnis N 387; kietsprandis Ha 50; platkojis B 514 I 6 ; 
pirmgimis Di 248; sauswedis medis Mi I 234; sawredus R II 111; szesz-
kampis R II 324; senbobinnis B 75; wiengimdis Ch 374 2 7; wienturtis 
B 392 ir kt. 

Nagrinėjamojo laikotarpio sudurtinių būdvardžių jungiamasis bal
sis iškrinta dažniausiai tais atvejais, kur jis nereikalingas dėl fonetinių 
sumetimų, t. y. nepalengvina tarimo ten, kur neturime priebalsių susibū
rimo. Iš kitos pusės, jungiamasis balsis iškrinta, trumpinant visą sudur
tinį būdvardį, mažinant jo skiemenų skaičių: wienaakis — wienakis. Ko
kių kitų ryškesnių dėsningumų, kuriais remiantis būtų galima paaiškinti 
betarpišką sudurtinio būdvardžio sandų jungimą, iš nagrinėjamųjų šal
tinių medžiagos negalėtume suformuluoti. Mat, pirmieji sudurtinių būd
vardžių sandai, sudaryti iš tų pačių kalbos dalių, vienais atvejais turi 
išlaikytą kamiengalio arba linksnio galūnės balsį (ypač retai dėl analo
gijos atsiradusį balsį), o kitais atvejais — jo neturi. Tai matyti kad 
ir iš tų pavyzdžių, kur tas pats sudurtinis būdvardis įvairiuose šalti
niuose turi jungiamąjį balsį, arba ne. Stai Rytų Prūsijos XVIII a. leksi
kografijos darbuose randame būdvardžius ketturkojis R I 60, ketturkojis 
B 514 ) 5 , ketturkojis, jo Mi II 206, o K. Sirvydo žodyne randame kieturia-
galvvis, kieturiarunkis Di 37 ir t. t. Panašių svyravimų pastebime net ir 
to paties autoriaus sudurtinių būdvardžių sandų jungimo būduose, plg. 
S. B. Chilinskio biblijoje kietwerakojai zweris nom. pl. 2O652 ir — ketur
kojų zweriu gen. pl. 237i 2. Šitokia padėtis dažnai apsunkina išaiškinti ir 
atskirų tipų jungiamojo balsio vartojimo polinkius. Stai paties produk
tyviausio tipo — darinių iš būdvardžio ir daiktavardžio — 32 žodžiai yra 
be jungiamojo balsio, o 16 — su jungiamuoju balsiu. Dariniuose iš būd
vardžio ir veiksmažodžio, atvirkščiai, — 6 — be jungiamojo balsio, 13 — 
su jungiamuoju balsiu. Panašiai yra ir dariniuose iš skaitvardžio ir daik
tavardžio: 13 — be jungiamojo balsio, 27 — su jungiamuoju balsiu (at
vejai su sandais dvi-, tri-). Tačiau jungiamojo balsio vartojimas ar ne
vartojimas atskiruose tipuose nepakeičia bendro vaizdo: maždaug pusė 

1 4 Zr. E. G r i n a v e c k i e n ė, min. straipsnis, p. 134. Vienas kitas atvejąs su -y-
vietoj -i- (trylinka MK 53s) neduoda pagrindo išskirti savarankišką jungiamąjį balsį, 
o greičiau yra atsiradęs dėl to meto rašybos nenuoseklumo. 
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XVI—XVIII a. lietuviškų raštų sudurtinių būdvardžių yra su jungiamai
siais balsiais. 

Apskritai paėmus, jungiamojo balsio išlaikymo, išmetimo ar atsira
dimo dėsningumai per ilgą laiką yra taip susipynę, kad ne visuomet ga
lima aiškiai pasakyti, kodėl čia jungiamasis balsis yra arba jo nėra. 
Patys seniausieji lietuvių kalbos sudurtiniai būdvardžiai, reikia manyti, 
jungiamuosius balsius yra turėję, dalis jų ir dabartinėje lietuvių kalboje 
tebėra išsilaikę. Naujausi lietuvių kalbos tarmių, ypač aukštaičių rytiečių, 
tyrinėjimai rodo, kad dauguma sudurtinių žodžių, dažniausiai daiktavar
džių, čia vartojama su jungiamaisiais balsiais. Aukštaičių rytiečių, dzūkų 
sudurtiniai žodžiai su priebalsinio kamieno pirmuoju sandu šun-, vanden-
gauna jungiamąjį balsį, dažniausiai -a- 1 5 , kaip ir kitų kamienų daiktavar
džius pirmajame sande turintieji sudurtiniai žodžiai. Tuo būdu analogijos 
veikimas čia yra labai ryškus. Sudurtinių būdvardžių jungiamojo balsio 
iškritimą, be jau minėtų priežasčių, taip pat galėtume paaiškinti kitose 
tarmėse arba autorių raštuose veikiančia jungiamojo balsio iškritimo 
analogija. XVI—XVIII a. lietuvių literatūrinėje kalboje šie jungiamojo 
balsio išlaikymo arba išmetimo dėsningumai nėra galutinai nusistovėję, 
dar labiau, ir dabartinėje lietuvių kalboje čia gerokai įvairuojama. 

* 

Aptarus būdvardžių sandūros tipus, pravartu paliesti ir dar keletą 
nagrinėjamojo laikotarpio sudurtinių būdvardžių darybos klausimų. Vie
nas iš jų yra sudurtinio būdvardžio kamiengalio (galūnės) klausimas. 
Kaip ir sudurtiniuose daiktavardžiuose, įvairios kalbos dalys, dėl sandū
ros tapusios sudurtinio būdvardžio sandais, įgauna būdvardžiams savitą 
galūnę. Toji galūnė yra ' 1) išlaikyta antrojo sintaksinės grupės žodžio 
galūnė arba 2) pakitęs kamiengalis. Nagrinėjamojo meto sudurtiniuose 
būdvardžiuose nepakitęs antrasis sandas išlaikomas labai retai, tada, 
kai jis yra būdvardinis: pusgywas B 62326, (bet ir pusgywis Ha 108) 
arba daiktavardinis: krayvvasnukis Di 118. Lygiagrečiai matome, kad su
durtiniai būdvardžiai dwinytas, dvvinyta Mi II 575, trinytas, tr inyta 
R II 104 ir kiti, turintieji antrajame sande daiktavardį nytis, sutinkami 
ir forma dwinyte Mi II 575, trinytis, trinyte Mi II 131 1 6 . 

Kitų kamienų, kaip a-, o-, i-, iu-, daiktavardžiai antrajame sudurti
nių būdvardžių sande keičia savo kamiengalį į ia-: abirankis B 876 3 0; 
baltaodis Di 11; didnosis B 607, drutgalwis Mi I 71; dvvikojis Mi I 56; 
ilgavmžis Di 40; kasdienis Di 31; kraywanosis Di 119; platdantis 
Mi II 110; ret tadantis Mi II 550; tr inuggaris B 283 p a r . ; vvienturtė acc. 
sing. DP 42 25; žwayrakis Di 207 ir kt. Veiksmažodžio šaknis, tampanti 
viso sudurtinio būdvardžio baigiamuoju elementu, dažniausiai turi galū
nę -is, -ė, t. y. visas sudurtinis būdvardis tampa ia-kamieniu: aludaris 

1 5 2r. J. K a r d e i y t ė, min. darb., p. 116. 
1 6 Dėl sudurtinių būdvardžių kamienų analogijos su daiktavardžių kamienais žr. 

K. Būga, Rinktiniai raštai, t. I, p. 137, 222, 232. 
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Mi I 43; dvvilypis, dwilype R I 78; daugkalbis Di 337; gerabilis DP 84 2 4 ; 
pirmagimis PS II 1311 8; pirmagime DP 393 ) 2 ; pirmagime DK 35, 95; 
wiengimis DK 12; wiengimmis Mi I 26; tuščiakalbis Di 290, visatikis 
Di 131, wisaturis PS I 9n ir kt. Retais atvejais veiksmažodinis antrasis 
sandas įgauna sudurtiniame būdvardyje galūnę -as, -a: basnirszczias, 
basnirszczia Mi I 21; dwigubas R II 162, dwilinkas, dwilinka R I 28, 
R II 102, Mi I 56, trilinkas R II 103, wienlinkas R II 112, Mi II 147. 
Tuo būdu galima daryti išvadą, kad, be mažų išimčių, nagrinėjamųjų 
raštų vyriškos giminės sudurtiniai būdvardžiai yra ia-kamieniai, o mo
teriškos — ė-kamieniai. 

:« 

Dauguma mūsų nagrinėjamųjų raštų sudurtinių būdvardžių susideda 
iš aukščiau minėtų kalbos dalių dviejų šaknų ir galūnės. Vadinasi, su
durtinio būdvardžio sandais einantys žodžiai savo ruožtu yra grynašak-
niai, t. y. jų kamienai sutampa su šaknimis. Tačiau tai nėra anaiptol 
griežtas ir vienintelis XVI—XVIII a. lietuviškų raštų sudurtinių būdvar
džių darybos dėsningumas. Randame ir tokių atvejų, kai sudurtinio 
žodžio vienas arba abudu sandai yra negrynašakniai, t. y. susideda iš 
šaknies, priešdėlio, priesagų. Taip, pavyzdžiui, galima kalbėti apie prieš
dėlį sudurtinio būdvardžio pirmajame sande, plg.: nepraustaburnis, iš-
verstrankovis. Panašūs dariniai be priešdėlio dabartinėje lietuvių kalboje 
nevartojami, nors pati veiksmažodinė šaknis gali būti ir be neiginio ne-. 
Pakeliui galima paminėti, kad žodis neklaužada XVII a. raštuose dažnai 
pavartojamas be priešdėlio, plg. Tarney bukite klaužadus ( = paklusnūs) 
wieszpacziams savo pagal kuna Ch 314 6 2 šalia: prywerst... neklaužadus 
budrumop Ch 95s3. Būdvardinių priesagų vartojimas yra vienas iš sudur
tinių būdvardžių skiriamųjų nuo sudurtinių daiktavardžių bruožų. Pirma
jame nagrinėjamojo laikotarpio sudurtinių būdvardžių sande priesagos 
sutinkamos labai retai. Jos vartojamos žodžiuose, einančiuose „ga
tavais" sudurtinių būdvardžių sandais, plg. garban-otas — garbanotgal-
vis B 812 2 2 . Priesagų antrajame sande turi apie ketvirtadalį visų XVI— 
XVIII a. lietuvių literatūrinės kalbos sudurtinių būdvardžių. Pažymėtina, 
kad jos yra tos pačios, kaip ir šiaip būdvardžių daryboje vartojamos 
priesagos. 

Mūsų turimi pavyzdžiai leidžia išskirti du priesagų vartojimo atve
jus. Vienas iš jų yra tada, kai sandūra kartu apima ir priesagos buvi
mą. Tokių būdvardžių sandūra yra įvykusi kartu su priesagos pavar
tojimu, plg. medžialininis Di 7; piktašimtinis Di 246; Christus brolu 
ira musu pirmagimtiniu instr. sing. PS II 132 2 2; pirmgimtinis nusidėji
mas Di 248; senbobinnis B 75, 76, Mi I 238; wienmarszkinis, wienmarszki-
ne R I 179 ir kt. Jie nėra sudaryti su priesagomis iš jau esančių sudur
tinių žodžių — nėra tokių darinių kaip *medžialinis, *penktašimtis, *pir-
magimtas, *senboba, *vienmarška. Antrasis atvejis yra tada, kai turime 
sudurtinį žodį, dažniausiai sudurtinį daiktavardį, būdvardį, kuris ir gauna 
būdvardžio priesagą. Taip, pavyzdžiui, būdvardis pusiaunaktinis Di 271 
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yra priesagos -inis vedinys iš sudurtinio daiktavardžio pusiaunaktis. To
kie yra sudurtiniai priesaginiai būdvardžiai su priesagomis -ingas, -inga 
(geradeghinga MT 1 2 9 , lengwaszirdingas, -ga Ha 56, mielaschirdingas 
VEE 97i 6, 98h , mielaszirdingas, siejwartingas Di 55, wienszirdingi nom. 
pl. NT 341, wisgalingas Mi I 332, B 69 ir kt.), -inis, -inė (abiszalinis 
Di 200, annaszalinis, -ne R II 215, medžiawilninis Di 7, szaurwakarinnis 
Mi I 272), -iškas, -iška (bahvonmeldiszka daiktą acc. sing. MT 397n, 
sawnaudiszkas St I 517, weidmainiszkas Mi I 320) ir kt. Kad šie būdvar
džiai yra sudaryti iš jau esamų sudurtinių žodžių, rodo ir tai, kad XVI— 
XVIII a. lietuviškuose raštuose tie patys sudurtiniai būdvardžiai varto
jami ir su priesagomis, ir be jų, plg. diewabaymis DP 429 28, diewabaymis 
Di 17, diewabaymus nom. pl. Ch 2I672, wirey (=vyrai) diewobaymus 
nom. pl. Ch 1895o ir — dievvobaymingu gen. pl. Ch 211 3 , 216 3i, diewobay-
mingas St I 793; mielaszirdus DP 1053, užgirdamas mumus darbus 
mielaszirdus acc. pl. DP 243 48, ir — darit ialmužnas ir mielaszirdingus 
darbus acc. pl. DP 5 2 1 ; sawredus Mi II 478 ir sawredlywas vok. tūckisch 
Mi II 478, B 661. Taip būdvardis mielaszirdus (t. y. be priesagos) sutin
kamas vos porą kartų, o su priesaga -ingas — net keliasdešimt kartų, 
ir įvairių autorių raštuose. Priesaginis jis išlikęs ir iki mūsų laikų. Tuo 
tarpu wisagalingas dabartinėje lietuvių kalboje priesagos neturi 1 7. 

Taigi matėme, kad vienos ar kitos rūšies sudurtiniai būdvardžiai su 
priesagomis, kaip ir nepriesaginiai sudurtiniai būdvardžiai, priklauso 
vienam iš 15 struktūrinių tipų. Iš turimų pavyzdžių galima bent apy
tikriai spręsti, kad priesagas turi dažniausiai nevienodo produktyvumo 
būdvardžiai, pavyzdžiui, sudaryti iš įvardžio ir daiktavardžio (kasdienisz-
kas, abiszalinis), iš daiktavardžio ir veiksmažodžio (weidmainiszkas, siel-
wartingas), iš būdvardžio ir veiksmažodžio (swetimažemiszkas). Dėl ne
pakankamai ryškaus priesagų vartojimo dėsningumo sudurtiniuose 
būdvardžiuose nelengva nustatyti, kas yra lietuvių kalbos būdvardžių da
ryboje senesnis reiškinys: priesagėjimo procesas ar būdvardžių sandūra. 
Greičiau reikėtų manyti, kad, kaip ir kitose kalbose, pavyzdžiui, rusų 1 8 , 
lietuvių kalbos sudurtiniai būdvardžiai su priesagomis yra nevienodo 
senumo: vieni jų suaugo į sudurtinius žodžius, jau turėdami priesagas 
antrajame sande, o kiti — įgavo priesagas, arba formuojantis sudurti
niams būdvardžiams, arba jiems susiformavus. 

* * 

1 7 Pavyzdžiui, vokieč ių ka lbos kai kurių t ipų sudurt iniai būdvardž ia i su antruoju 
daiktavardiniu s a n d u sudaromi tik s u p r i e s a g o m i s , dažniaus ia i - i g (weiBharig), reč iau 
-lich (handgreif lich) ir - isch (kleinstadtisch), žr JI. B. H B a 111 k e B h m, G)i05KHbie n p a -
•naraTejibHbie HeineuKoro H3biKa rana grauaugig, langlebig. — y.neHbie 3anHCKH JITY 
HM . >K;iaHOBa, Ns 223, Bbin. 31, 1958, orp. 141. Rusų kalboje p r i e s a g a paverč ia ž o d ž i ų 
grupę sudurt iniu žodž iu , p l g . HOBUH ros — HOBOroflHHfl. 

1 8 Zr. K. B. B o p o h u, o B a, H3 HeKOTopbix Ha6jno,neHHH H a j CJIOHCHHMH HMeHaMH 
cymecTBHTejibHHMH B coBpeMeHHOM pyccKOM H3biKe. — Tpy;ibi HpicyTCKoro rocyaapcTBeH-
Horo yHHBepcHTeTa HM . A. JKflaHOBa, T . XXVI, Bbin. I, 1958, erp, 78, 
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Salia darinių su abiem lietuviškais dėmenimis randame taip pat šiek 
tiek sudurtinių būdvardžių su vienu nelietuvišku sandu. Iš šių hibridinės 
darybos sudurtinių būdvardžių paminėtini: a) su pirmuoju nelietuvišku 
sandu: bahvonmeldiszkas APM 70i 6, durnakalbis Di 61, pustpelnis DP 
IO62, szupeldantis, szupeldantė Mi II 110, plg. lenk. szufla, szufelka, 
lietuvių kalbos tarmėse šiūpėlė „1. platus kastuvas žemei, sniegui kasti, 
2. arklio traukiamas prietaisas dirvos paviršiui lyginti", plg. rankos kaip 
šiūpelės, „didelės, negražios" (Stakiai); šiūpėliuoti „lyginti žemę su 
šiūpėle, šiūpėliu" ir kt.; b) su antruoju nelietuvišku dėmenimi: bendra-
•vvierey nom. pl., didzubis, didzube R II 240, Mi II 321, plg. lenk. zęb, 
rus. 3 y 6 , lietuvių kalbos tarmėse „lūpos, burna"; geradeghinga MT 12, 
plg. lenk. dobrodziej; idant giaradeiste tawa nebūtu kaipo primusita, 
bet giarawalna Ch 33744; turi paweyksla išminties gierawalnoy garbey 
Ch 313 5 9 ; plg. lenk. dobrowolny; klystwieriszkas, ko, klystwieriszka, os 
St I 6; klystwieriszki nom. pl. St I 70, plg. lenk. wiara, rus. Bepa; 
maynakworbis Di 148, lenk. meniący. farbę; pusiafuntinis Di 136, plg. 
lenk. funt „svaras"; sawawalniemus dat. pl. Sum 65; plg. lenk. swa-
wolny ir kt. 

Pasitaiko ir tokių atvejų, kad abu sudurtinio būdvardžio sandai yra 
nelietuviški, kitaip tariant, nielietuviškas sudurtinis žodis (dažniausiai 
daiktavardis) tampa sūdurtiniu-priesaginiu būdvardžiu: dabrawalnas 
KN 117; plg. lenk. dobrowolny; jumprowiszkas, ka R II 217, Mi II 290; 
plg. jumprowa iš vok. Jungfrau „mergelė, nuotaka"; koznadejeyszka 
Sum 14; plg. lenk. koznadzieja „pamokslininkas". Jie j lietuvių kalbą 
pateko jau suaugę j vieną žodį kitose kalbose. Todėl, skiriant nuo 
tikrųjų, lietuvių kalboje susidariusių būdvardžių, jie nelaikomi sudurti
niais būdvardžiais. Be to, šie dariniai dabartinėje lietuvių kalboje visiš
kai nesutinkami: jie pakeisti lietuviškos taisyklingos darybos sudurti
niais būdvardžiais. 

Pilnesniam XVI—XVIII a. sudurtinių būdvardžių darybos vaizdui 
susidaryti reikia paliesti dar porą dalykų. Paprasta i nagrinėjamojo 
meto sudurtiniai būdvardžiai laipsniuojami, taigi yra beveik visada ne
lyginamojo laipsnio. Aukštesniojo laipsnio būdvardis rastas tik vieną 
kartą — S. B. Chilinskio vad. Londono biblijos vertime: raginu kurs ey 
esmi bendrawiresniu Ch 366 3. Aukščiausiojo laipsnio lytys po vieną 
pavyzdį tesutiktos dviejuose šaltiniuose: „Knygoje nobažnystės" miela-
širdingiausias KN 91 23 ir J. Brodovskio vokiečių — lietuvių kalbų žodyne 
mielaszirdingiausiasis B I8839, wissogalingiausias B 69. Minėtų būdvar
džių, turinčių aukštesniojo arba aukščiausiojo laipsnio priesagas, antrieji 
sandai yra būdvardiniai. Kitokios darybos sudurtiniai būdvardžiai, išsky
rus cituotus darinius su antruoju būdvardiniu sandu, nėra laipsniuojami. 
Dabartinėje lietuvių kalboje sudurtinių būdvardžių, išskyrus mielaširdin-
gas, mielaširdingesnis, mielaširdingiausias ir dar vieną kitą, taip pat 
laipsniuoti nelinkstama. 
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Truputį dažniau sutinkami įvardžiuotiniai sudurtiniai būdvardžiai: 
diewobiiantii giwata DP 4 6 4 u ; mažtikkjsis NT 22 7 , mažtikkieji NT 841, 24 7; 
kiek-dienischkose maldose loc. sing. NT. 230i 4; ne kalba nuog wiena 
grieka pirmagimtoia, lenk. pierworodnego PK 246i 2; wiengimesis sunūs 
MT 11 7, wissagalinsis Tiewe Br P 431 2 ; karalius wissagalisis M 3OI5. 
Įvardžiuotinės lytys, kaip matome, vartojamos įvairios darybos sudur
tiniuose būdvardžiuose. Sudurtinių įvardžiuotinių būdvardžių daugiskai
tos vardininkai jau neturi senojo įvardžio jie: XVI—XVIII a. lietuviš
kuose raštuose, kaip ir dabartinėje lietuvių kalboje, vartojama galūnė -ji 
(mažtikkieji) 1 9 . Dabartinės lietuvių kalbos tarmėse sudurtinių būdvardžių 
įvardžiuotinės formos vartojamos labai re ta i 2 0 . 

* :* * 

Iš viso to, kas straipsnyje pasakyta, galima padaryti šias išvadas: 
1. Nagrinėjant XVI—XVIII a. lietuviškų raštų sudurtinius būdvar

džius pagal tai, kurios kalbos dalys eina sudurtinių būdvardžių dėme
nimis, išskiriama 15 būdvardžių sandūros tipų, nevienodų savo produk
tyvumu. Dažniausiai sutinkami sudurtiniai būdvardžiai, sudaryti iš 
būdvardžio ir daiktavardžio (baltnugaris), iš būdvardžio ir veiksmažodžio 
(geradaris) ir iš skaitvardžio ir daiktavardžio (dwiausis). Likusieji 12 tipų 
vartojami kur kas rečiau, arba ir visiškai retai. 

2. Nagrinėjamųjų šaltinių sudurtinių būdvardžių sandai yra jungia
mi su jungiamaisiais balsiais arba be jų, t. y. betarpiškai. Dažniausiai 
vartojami jungiamieji balsiai -a-, -ia-, -i-. Visai mažai sudurtinių būd
vardžių turi jungiamuosius balsius -o- ir -u-. Jungiamieji balsiai yra iš 
esmės išlaikyti ir dabartinėje lietuvių kalboje. 

3. Dauguma sudurtinių būdvardžių susideda iš dviejų anksčiau mi
nėtų sandų ir visam būdvardžiui savitos galūnės. Retais atvejais prieš
dėlį arba priesagą turi pirmasis sudurtinio būdvardžio sandas. Kai kurie 
sudurtiniai būdvardžiai priesagą yra gavę, kartu suaugant sandams į 
vieną žodį, plg. senbobinnis. Produktyvesnis darybos būdas yra sudurti-
niai-priesaginiai būdvardžiai — apie V4 visų būdvardžių. Juose priesaga 
atsiranda tik dėl sandūros: kietasprandiszkas (kietas+ sprandas>kie ta -
sprand( is ) - f i szkas) . 

4. Dauguma sudurtinių būdvardžių su vardažodžiais ir veiksmažo
džių, turinčių nelietuvišką pirmąjį arba antrąjį sandus (bahvonmeldisz-
balsamaynis) yra ia-kamieniai. 

5. Randame tam tikrą kiekį hibridinės darybos sudurtinių būdvar
džių, turinčių nelietuvišką pirmąjį arba antrąjį sandus (balvvonmeldisz-
kas, szupeldantis, pusiafuntinis). Sios darybos sudurtiniai būdvardžiai 
dabartinėje lietuvių kalboje nevartojami. 

6. XVI—XVIII a. lietuviškų raštų ir dabartinės lietuvių kalbos su
durtinių būdvardžių palyginimas pagal jų darybinę medžiagą, sandū-

1 9 Plačiau žr. Z. Z i n k e v i č i u s , Lietuvių kalbos įvardžiuotinių būdvardžių isto
rijos bruožai, Vilnius, 1957, p. 24. 

2 0 Zr. A. V a 1 e c k i e n ė, min. darb. p. 279. 
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ros tipus ir jų produktyvumą rodo, kad dabartinėje lietuvių kalboje iš 
esmės vartojami tie patys struktūriniai-semantiniai sudurtinių būdvardžių 
tipai. 

VVPI Jteikta 
Lietuvių kalbos katedra 1961 m. gruodžio 26 d. 

S A N T R U M P O S 

APM — Apie Popeszischkale missche (prie S. Vaišnoro „Margarita Theologica"), 
Karaliaucziuie, 1600. 

B — Lexicon Germanico-Lithvanicum et Lithvanico-Germanicum... von lacobo 
Brodowsky (XVIII a. pradžios (1713—1745) rankraščio pirmoji dalis). 

BB — Biblia tatai esti Wissas Schwentas Rasentas Lietuwischkai pergulditas 
per Janą Bretkūną Lietuvos Pleboną Karaliaucziuie (1579—1590 m. rank
raščio fotokopija). 

BP — Postilla tatai esti Trumpas ir Prastas Ischguldimas Euangeliu... per 
Jana Bretkūną Lietuwos Plebona Karaliaucziuie... 1591 (I—II dalys), 

Ch — Biblia tatey ira Rasztas Szvvętas... perguldytas nog Samuelies Ba-
guslavo CHylinska (Poznan, 1958 m. leidinys). 

Di — Dictionarium trium lingvarum... Avctore R. P. Constantino Szyrwid... 
Tertia editio... Vilnae... M.DC.XLJl. 

Di — Dictionarium trium lingvarum..., Avctore R. P. Constantino Szyrvvid... 
Quinta editio. Vilnae... M.DCC.XII1. 

DK — Kathechismas Arba Mokslas kiekwienam Kriksczionii priwalvs... Izguldi-
tas iz Lięzuwio Ląnkiszko ing Lietuwiszka per Kunigą Mikalojų Dauk-
sza... Wilniuie... 1595. 

DLKZ— Dabartinės lietuvių kalbos žodynas. Redakcinė kolegija: prof. J. Balči
konis, prof. K. Korsakas, prof. B. A. Larinas, J. Kabelka, J. Kruopas 
(atsak. redaktorius), A. Lyberis, K. Ulvydas, Vilnius, 1954. 

Do — Kristijonas Donelaitis, Raštai, Vilnius, 1950. 
DP — 1599 m. M. Daukšos „Postilės" fotografuotinis (1926 m.) leidimas. 
ED — Ewangėliszkas MALONES=Dawadas.. . Ketturūse sussikalbėjimuse su-

raszytas... Karaląuczuje... 1768. 
EPL — Ewangelie polskie y litewskie... Vilnae... 1674. 
Ha — Vocabularium Lithuanico-Germanicum et Germanico-Lituanicum... 

ausgefertigt von F. W. Haack... Halle, 1730. 
KN — Kniga Nobaznistas Krikscioniszkos... Kiedaynise, 1653. 
M — Mažvydas, Seniausieji lietuvių kalbos paminklai iki 1570 metams... Kau

nas, 1922. 
Mgr — Anfangs-grunde einer littauischen Sprach-Lehre... von Christian Gottlieb 

Mielcke, Konigsberg, 1800. 
Mi — Littauisch-deutsches und Deutsch-littauisches W5rter-Buch... von Christian 

Gottlieb Mielcke... Konigsberg, 1800. 
MK — Naujos labbay Priwalingos ir duszoms naudingos Maldų knygeles... 

iszdutos nug M. Danielo Kleinio... Karalauzuje... Metuse... 1704. 
MT — Margarita Theologica... Zemczuga Theologischka... Lietuwischkai jra per-

guldita per Simona Waischnora... Karaliauczuie... 1600. 
NT — Naujas Testamentas lietuwiszkas su didžiu dabojimu perguldytas... Ka

raląuczuje... Metu 1701. 
OB — Bromą atwerta ing wiecznasti... per Kunigą Mikola 01szewski... 1753, 

Wilnitiy. 
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Ost — Neue littauische Grammatik ans Licht gestellt von Gottfried Ostermeyer... 
Konigsberg, 1791. 

PK — 1598 metų Merkelio Petkevičiaus Katechizmas, 2-sis leidimas (fotogra-
fuotinis), Kaunas, 1939. 

PM — Pėdelis Miros... isz lankiszko ziemaytiszkay izguldita... Wilniuy... 1757. 
PS — Syrwids Punktay sakimu (Punkty Kazaii) Teil I: 1629. Teil II: 1644... 

herausgegeben von Dr. Franz Specht, Gottingen, 1929. 
R — Litauisch-Deutsches und Deutsch-Litauisches Lexicon... gesammelt von 

Philipp Ruhig... Konigsberg... 1747. 
St — Clavis Germanico-Lithuana... (Dviejų tomų rankraštis su prierašu „Sum 

Christiani Friederici Stimmeri Salav, 1746".) 
Sum — Summa arba Trumpas iszguldimas Ewangeliv szwentu... Kiedaynise... 

1653. 
VEE — Euangelias bei Epistolas... pergulditas ant Lietuwischka Szodzia per 

Baltramiejų Willenta... Karalauczui... Metu M.D.LXXIX. 

(Kitos santrumpos — įprastinės. Panaudotą literatūrą žr. išnašose.) 

C T P y K T y P H O - C E M A H T H H E C K H E THIIbl CJ10>KEHbIX HMEH IIPH-

JIArATEJIbHbIX B JIHTOBCKOM J I H T E P A T y P H O M 5I3MKE, ( H A 

M A T t r M A J I E n H C M E H H O C T H XVI—XVIII b.b. 

B. flPOTBHHAC 

P e 3 K) M e 

TJ,aHHaH c r a T b H n p e a c T a B J i a e T co6ofi ų a c T b n c n r o T a B J i H B a e M O H aBTO-

p o M FLHCCEPTAIIHOHHOH p a č o r a H a TeMy « 0 6 p a 3 0 B a H H e CJIOJKHUX CJIOB B JIH-

TOBCKOH IlHCbMeHHOCTH XVI—XVIII B .B .» . Ū H a nOCBHUiaeTCH OAHOMy H3 

H e H c c j i e / t O B a H H b i x emė B o n p o c o B — B o n p o c y o cjiOBOo6pa30BaHHH CJIOSC-

HUX HMŠH npn^a raTe j i bHb ix B JIHTOBCKOM JiHTepaTypHOM H3HKe yKa3aHH0-

ro nepHoaa. 

H3 dpaKTHMecKoro M a T e p n a j i a Hcane,a.yeMbix HCTOHHHKOB J i H T O B C K o r o 

J i H T e p a T y p H o r o H 3 b i K a XVI—XVIII B.B. nyreM c T p y K T y p H o r o - c e M a H T H M e -

C K o r o aHajiH3a MOKHO B b i A e j i H T b 15 THIIOB cjio>KHbix HMGH n p m i a r a T e j i b -

HUX, O T J i H i a i i i H x c H KaK no c o e r a B J i H i o i i M M HX q a c T H M p e ™ , T a K H no 

NPOFLYKTHBHOCTH. 

B KauecTBe nepBoro KOMnoHeHTa M O K H H X HMCH N P H ^ a r a T e j i b H b i x B H -

C T y n a i O T ų a u i e Bcero HMeHa n p H J i a r a T e j i b H b i e , HMeHa c y m e c T B H T e j i b H b i e , 

H M e H a ^ H C J I H T e j I b H b i e . B T O p b I M H KOMnOHeHTaMH CJIOJKeHHH HBJIHIOTCSI Hafi-

6ojiee MacTO H M e H a cymecTBHTejibHbie, r j i a r o j i b i . CaMHMH n p c a y K T H B H b i M H 
CTPYKTYPHO - ceMaHTHnecKHMH THnaMH HBJIHHDTCJ! c j i o K H b i e H M e H a n p n j i a r a -

T e ^ b H b i e , c o c T o s i i m e H3 npHJiaraTejibHoro H c y u i e c T B H T e j i b H o r o (baltakojis — 
d e j i o H o r H f i ) , H3 npHJiaraTeJibHoro H rjiaroJia (geradaris — A o 6 p o a e H ) , H 3 

^HCJiHTej ibHoro H c y m e c T B H T e J i b H o r o (wien(a)akis — OAHor.Jia3biH). Flepe-
' i H c ^ e H H b i e T H n b i HB^HIOTCH T a K s c e Hančc / iee n p o a y K T H B H b i M H H B c o B p e -
MeHHOM JIHTOBCKOM H3HKe. BbmeJifleTCH HecKOJibKo T H n o B MajionpoAyK-

THBHbIX H H e n p O # y K T H B H b I X CJIOJKHbIX n p H J i a r a T e J I b H b I X , COCTOJIHIHi H 3 
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cymecTBHTejibHoro H rviarojia (weid(a)mainis — jiHueMepHbiH), H3 r \na -
rojia, HJIH r J i a r o ^ b H O f l MacTH, H cymecTBHTejibHoro (apželtkoje — c o6poc-
IIIHMH HoraMH, o nTHuax), H3 MecTOHMeHHH H r j i a r o j i a (sawredus — KO-

B a p H H H , 3JI06HHH) , H3 MHCJIHTejIbHOrO C MHCJIHTejIbHblM ( t r i w i e n a S — OflHH 

B TpoHiie) . nocjie/iHHe THnbi H J u n o c T p u p y i O T C j i j i n i u b e^HHH^HbiMH npHMe-
p a M H , OHH pe^KO HJIH COBCeM He BCTpeMaiOTCH H B COBpeMeHHOM J IHTOB-

CKOM H3bIKe. 
K o M n o H e H T b i c j i o j K H b i x HMeH n p H J i a r a T e j i b H b i x MoryT COeflHHHTbCfl K a K 

n p H noMom,H coeflHHHTejibHbix rjiacHbix, TaK H Henocpeji.CTBeHHO, T. e . 6e3 
coeji;HHHTejibHbix r j i a c H b i x . Haa6ojiee l a c r o y n o T p e S j i H i o T C H c o e A H H H T e j i b -

Hbie r j i a c H b i e -a-, -ia-, -i-. B OT,aejibHbix c j i y q a H X Berpe^aioTCH H coeflHHH-
T e J I b H b i e -o- H -u-. 

K p o M e c J io JKeHHH flByx OCHOB B b i i u e y K a 3 a H H b i x MacTefi p e r a , BO3-

MOJKHbl H CJiy^aH CJIOJKHO-adpCpHKCaJIbHOrO 0 6 p a 3 0 B 3 H H H . B OJIHHX C J i y i a H X 

cycpdpHKC y n o T p e Č J i a e T C H B CJIOJKCHHH B MOMCHT c o e A H H e H H H jwyx K O M n o -

HCHTOB, B A p y r a x — (OKOJIO iU B c e x HMeH n p H J i a r a T e j i b H b i x ) — cyrprpHKC 
n p H c o e f l H H H e T c a K yjKe cymecTByiomeMy o / i o a c H O M y c j i O B y . 

06Hapy)KeHO TaioKe H e K O T o p o e KOJiH êcTBO CJiojKHbix HMČH n p n j i a r a -

TejibHbix rHČpHflHoro x a p a K T e p a . B T3KHX cjio>KeHHHX n e p B b i f i HJIH BTO-

p o f t K O M n o H e H T HeJiHTOBCKoro (ųame n o j i b C K o r o ) npoHcxo>KfleHH5i (bal-
wonme!diszkas — noraHCKHH, H e x p H C T b H H C K H H , szupeldantis — KTO C 

HeKpacHBbiMH, r p y č b i M H 3 y 6 a M H , pusiafuntinis — noJiytpyHTOBbifi). 
H T 3 K , cpaBHeHHe CJIOKHMX n p n j i a r a T e ^ b H b i x B JIHTOBCKOH n n c b M e H -

HOCTH XVI—XVIII B.B. C aHaJIOrH^HblMH CJIOJKeHHHMH B COBpeMeHHOM JIH-

TOBCKOM H3HKe (HacKOJibKO 3TO no3BOJiHeT eme He n o j i H O C T b i o codpaHHbie 
H H e H C C J i e A O B a H H b i e cneimajibHO MaTepnajibi H3 jiHTepaTypHbix HCTO^HH-

KOB H JIHTOBCKHX roBopoB). n o o 6 p a 3 0 B a T e j i b H O M y cbipbio, n o T H n a M CJIO-

>KeHHH H n o HX npOf lyKTHBHOCTH npHBOflHT K BbIBO/I,y, MTO B C O B p e M e H H O M 

JIHTOBCKOM H3biKe. n o c y m e c T B y y n o T p e f i j i H i O T C H Te JKe c a M b i e C T p y K T y p H o -

ceMaHTHųecKHe T H n w CJIOJKHHX HMeH npHJiararejibHbix. 

7. Kalbotyra, VI t. 


